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摘　 要: 作为文化的重要载体与传播媒介, 图像在世界交往和国际传播中扮演着极其重要的角色, 尤

其是伴随 5G、 AR、 VR 等技术的普及, 以图像为媒介的文化传播进入数智时代。 文章运用比较、 分析、 归

纳等方法, 找出 2010 年上海世博会数字版 《清明上河图》 与 2023 年中央电视总台 CGTN 海外传播节目

《千年调·宋代人物画谱》 数字特展这两个项目以文化原真性为核心、 以沉浸式交互为重点、 以多维体验

为目标的跃迁路径, 为提升中国传统图像的国际传播效果、 推进数字中国背景下中华优秀传统文化的创造

性转化与创新性发展提供了新的实践方向与思考路径。
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随着数字技术的广泛应用, 5G、 VR、 AR、 大数据等数字技术与人工智能相结合, 推动了传媒生态

的深刻变革。[1] 如果说数字化的作用是帮助优秀传统文化由精英走向大众、 由封闭走向开放,[2] 那么

人工智能及带有交互性质的 “数智化” 手段, 则为推动优秀传统文化的国际传播突破文化与语言的双

重壁垒, 进而实现深度融合创造了无限的可能性。 2023 年 2 月 28 日, 中共中央、 国务院 《数字中国建

设整体布局规划》 提出: “全面提升数字中国建设的整体性、 系统性、 协同性, 以数字化驱动生产生活

和治理方式变革, 为以中国式现代化全面推进中华民族伟大复兴注入强大动力。” [3]
  

技术的发展促使数字化图像在文化建设、 信息流通、 新闻传播、 国际交流等众多领域发挥越来越重

要的作用。 与传统媒介相比, 数字化媒介在文化传播方面拥有绝对优势。 然而, 新媒介技术的飞速发

展也引发了信息的碎片化、 肤浅化, 甚至歪曲、 变形、 误读等严重问题, 这些都对文化传播内涵的原

真性提出了严峻挑战。 从 2010 年的上海世博会数字版 《清明上河图》 , 到 2023 年的中国环球电视网

( CGTN) 多语种海外传播重点节目 《千年调·宋代人物画谱》 , 展示了十年来图像文化传播的技术迭代

与显著变化。 本文拟通过对二者的比较研究, 细致梳理中国数字与数智化技术在图像文化国际传播领

域的迭代与发展轨迹, 深入思考如何将中华优秀传统文化进行国际化传播、 释读与转译, 发挥文化与

技术的双重优势, 为持续讲好 “中国故事” , 推动中华优秀传统文化的国际传播提供有效启示。

一、 数字化图像: 优秀传统文化国际传播的载体
  

(一)
 

图像与形象: 文化传播的共享路径
  

随着技术迭代与社会发展, 文化与知识传播正逐渐迈入 “读图” 时代。 图像 ( Image) 作为早于文

字而独立存在的人类早期文明之一,[4] 具有主体评价性质, 它相较于语言文字更为直观可感, 更易引
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发群体性认同。[5] 而在当下, 数字化图像尤其是数字图片与动态影像, 已经成为主流媒介, 在国际传

播领域发挥越来越重要的作用。 视觉直观的优势在于它能瞬间克服语言理解的障碍, 使不同文化背景

的人可以相互理解与接受。 这一趋势不仅引发了传播形式、 媒介路径的深刻变革与广泛拓展, 同时也

为文化的国际传播带来全新的挑战。
　 　 图像之于文化传播的作用, 不仅体现在图像的形式、 内容与主题上, 更涵盖了其背后所承载的社

会价值、 文化价值、 审美心理与共同情感。 对于中华传统文化, 素有 “华夏民族之文化, 历数千载之

演进, 造极于赵宋之世” [6] 的说法。 而作为中华优秀传统文化精粹的绘画, 宋画更有 “画必称宋元”
之美誉。 因此宋画作为中华民族传统文化的重要组成部分, 不仅是中华文明的璀璨结晶与文化载体,
更是了解中华传统文化、 社会生活及哲学历史的重要路径与视觉文化媒介。 这些图像在构图、 色彩、
技法等方面, 不仅全面展现了中华传统绘画的艺术特色与美学价值, 也直观反映出当时的自然景观、
社会场景、 人民生活、 民俗百态, 以及美学观与世界观。

(二)
 

媒介形象: 多样化图像的建构方法
  

鲁道夫·阿恩海姆认为, 形成视觉刺激的物的运动在大脑中生成连续效果, 称为视觉补偿作用。[7]

当图像作为媒介形象的基础与载体时, 这种视觉补偿同样在传播形象的建构中发挥重要作用。 媒介形

象的建构只有通过图像元素展现其众多面向与局部, 才能通过观众的信息接受与理解重组, 形成具有

传播效力与导向性质的形象主体 ( Figure) , 最终完成媒介形象的生成。
  

受到传播功能的驱动, 媒介形象具有将复杂抽象的内容简化并意象化的特点, 而其本身所具有的

象征作用又推动了典型化图像的选择与传播。 典型化图像持续单一且重复传播, 给人留下深刻印象的

同时, 也极易造成生硬简单的 “刻板印象” , 对文化传播形成阻力。 我们以国家媒介形象为例。 国家与

民族形象, 其构成特征往往具有典型性与广泛性。 比如中华民族形象中的图腾符号 (龙、 中国结、 大

熊猫等) 、 自然人文景观 (黄山、 黄河、 长江或故宫、 长城等) 、 地域民族风貌 ( 56 个少数民族等) 、
历史文化 (古代文明与悠久历史、 饮食文化、 宗教民俗等) 、 道德品格 (勤劳、 重礼、 重德等) , 它们

共同构建起中华民族的整体形象。 然而, 过于单一、 生硬的文化信息与图像媒介的结合与传播, 可能

导致观者对中华文化内涵理解的简单化和刻板化。 相比之下, 李子柒短视频在国外社交媒体平台传播

的巨大成功, 正在于其内容并非单一、 生硬的刻板形象与一味 “正能量” 的 “鼓” 与 “呼” , 而是巧

妙地将生活、 饮食、 环境与中国文化中归隐田园及 “天人合一” 的哲学思想融入其唯美画面中, 使观

者容易认同其价值进而产生情感共鸣。
  

中国古代书画图像无论是在横跨时空维度, 承载传统文化内涵、 美学思想和生活情态方面, 还是在

文化符号、 精神情感以及审美语言等诸多层面上, 都具有极其丰富、 生动的层次与意涵。 因此, 在其

文化传播的生动性与图像媒介的丰富性上, 如何通过视觉语言与逻辑, 利用视觉策略与象征意义, 拓

展图像生成媒介形象的多样性和生动性, 进而充分利用新媒介、 新方法实现中华传统文化的有效传播,
形成独特的 “中国经验” 方面, 有很大的探索意义。

(三)
 

语境与转译: 中华优秀传统文化国际传播中面临的矛盾

传统书画图像的传播媒介涵盖了传统实物与印刷媒介, 包括真迹、 原作、 赝品、 摹本以及各种纸质复

制品, 而伴随技术发展还出现了各类电子媒介, 如数字化与影视多媒体等等。 然而不可否认, 书画作品原

作、 真迹具有复制品或数字化制品无法超越的历史与文化价值。 正如本雅明在 《机械复制时代的艺术作

品》 中所指出的, 复制技术在实现展示价值与体验创造的同时, 也造成了原作 “灵韵” ( Aura) ① 的消
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① 目前所见译本将 “ Aura” 一词多翻译为 “灵光” “灵晕” 等, 因其侧重体现出了艺术视觉的 “气” 与 “韵” 的特征, 故

改译为 “灵韵” 。
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逝与传统的动荡。[8] 但从现实状况来看, 以宋画为代表的中国古代书画, 由于年代久远及战乱破坏等

众多原因, 许多珍品原作、 真迹, 或被损毁, 或散佚世界各地。 比如, 《宋画全集》 这一部囊括了绝大

部分目前存世珍品的出版物, 中国北京、 上海等地的馆藏作品比例仅占总数的 33%, 台湾地区占比约

40%; 美国、 日本等国家占比约 27%, 对欣赏和研究造成诸多无法逾越的障碍与不便, 在相当程度上制

约了传播效率和文化影响力的提升。 此外, 由于各地区、 民族、 国家间在语言、 文化上以及在长期历

史发展过程中所形成的语境差异, 都使得传统文化的国际传播和交流变得困难重重。 具体来看, 数字

化与中国传统文化国际传播正面临以下几个深刻矛盾。

1. “高语境” 文化向 “低语境” 传播过程中的文化认知矛盾
  

美国人类学家爱德华·霍尔在跨文化传播研究中提出 “语境理论” , 指出仅熟知某一文化的人在面

对其他文化时, 更倾向于首先通过自身文化系统来进行先验式的解读, 这就极有可能导致 “文化误读”

与 “文化偏见” 。 在以中国为代表的 “高语境” ( High-context
 

Culture) 地区文化向异文化的 “低语境”

( Low-context
 

Culture) 地区的传播过程中, 由于信息大多存在于物质环境或非物质环境 (内化于人) ,

较强地依赖于 “语境” , 从而使得异文化观众在理解中国文化的核心内涵时极易产生误读甚至扭曲, 形

成文化信息传播与接收的不对称局面, 进而造成 “文化冲突” [9] 。 例如, 电影 《刮痧》 就展现了东西方

文化、 社会与家庭伦理关系以及中西方医治疗方式的差异问题。
  

为使文化为不同语境的人群所接受, 一些跨文化传播实践采用了简化手段, 以降低语境阈限。 这一

手段虽然可以在短期内部分提升传播效率, 但从长远来看却可能导致文化核心价值及丰富原真性内涵

的丧失, 从而造成大量相关信息无法被转译、 理解或解码而形成所谓的 “刻板印象” 。 相对于文字, 书

画作品在视觉形象与艺术想象方面的隐藏化、 抽象化特点, 更需要在传播过程对观众加以适当引导,

从而减少文化误读的发生。

2. 数字化图像技术的单一转译、 传播与中华优秀传统文化多元丰富内涵之间的矛盾
  

中华传统文化的国际传播在过去主要诉诸实体展览、 纪录片与电视节目等方式来进行。 随着媒体

技术的发展, 短视频及网络传播等形式也逐渐丰富, 但传播效果却良莠不齐。 这些问题反映在文化的

多元化、 抽象化特征与数字化图像技术单一转译、 传播的矛盾上。
  

中华传统文化具有丰富而深广的哲学内涵, 强调 “天人合一” 与 “圆融无碍” 的哲学境界, 在艺

术表达上则体现为重直觉、 重意象, 追寻 “象外之象” “澄怀味象” “气韵生动” “意在笔先” 等意境

状态, 艺术家也往往致力于追寻超脱于笔墨、 语言与实体形态的艺术境界。 中华传统文化作为一种动

态的、 无限性的 “非实体甚至主体性消解的文化” [10] , 给数字化技术的转译带来了极大的困难。 而数

字化技术通常采用单一的数字化语言进行符号化和形式化的浓缩与转译, 难以对中华传统文化中深刻

而丰富的原真性内涵进行全面、 生动的呈现与展示。

3. 文化属性与商业属性之间的矛盾
  

一个国家、 民族的形象既具有丰富、 深广的文化内涵, 又具有严谨、 规范的学术特征。 而在现实的

传播过程中, 不同层次的观众对于国家、 民族形象的接受与理解却又呈现出不同的偏好。 在商业利益

的裹挟之下, 这种偏好更有可能被夸张、 变形甚至扭曲。 面对这一错综复杂的现实, 在对国家、 民族

文化形象进行解读、 符号化转换与转译的过程中, 就对传播者的文化、 历史、 哲学等综合素养及能力

提出了极高的要求。 如果仅仅从追求传播效果的角度出发一味迎合受众或一味求新求变, 那么文化资

源就有可能在商业利益的裹挟之下变形、 扭曲甚至变质。 尤其是在当下, 在传统文化与 “国潮” 文化

备受热捧的语境下, 我们更应该避免过度追求商业利益而造成对中华传统文化的误读甚至扭曲, 避免
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因简单套用而消解中国传统文化本身的丰富内涵与深刻意义。 如果仅仅为了吸引眼球而迎合商业利益

或猎奇心态, 甚至通过调侃、 丑化、 恶搞等方式来吸引流量, 那么这样的图像传播会颠覆中华传统文

化的核心价值, 最终沦为碎片化、 娱乐化、 低俗化的产物。

二、 从 《清明上河图》 到 《千年调·宋代人物画谱》 :
图像传播的数智化实践路径

　 　 视觉化思维 ( Visual
 

Thinking) 不仅是指真实视觉中所观看到的物体, 还包括留存于物体背后的

“心灵之眼” 的觉察。 依托于十余年互联网与数字技术发展, 中国传统图文传播向动态、 混合媒介方向

高速发展, 对解决以上矛盾已经有了非常可贵的探索, 初步形成了数字化到数智化的国际传播有效

路径。

(一) 静态—动态: 图像传播与视觉感知
  

在视知觉动力理论中, 图像中的组织与创造的 “力” 被归纳为在静态中感受动态的有效方法。 静

态图像由视觉形式上 “力” 的指引规划观者的视觉运动顺序,[11] 达到引起观者注意并引发关于画面背

后的想象作用的效果。 这一特点在西方古典主义绘画中尤为显著。 相比较而言, 中国传统绘画虽然在

对时间与空间的表现形式、 构图及笔法等方面与西方绘画存在一定的区别, 但在对图像视觉引导作用

与 “力” 的处理上, 却有惊人的相似之处。 以张择端 《清明上河图》 原作中虹桥段为例, 船只上桅杆

的反向之 “力” 、 桥上行人与船上船夫的相呼应之 “力” , 以及桥上与两岸其他人员的视线方向所形成

的线索, 都引导观者的视线聚焦到了局部的画面中心与冲突重心———桥洞中央———之上, 这是静态图像

中所呈现的 “力” 的动态作用。
  

2010 年, 中国以 “城市, 让生活更美好” 为主题, 在上海成功举办了第 41 届世界博览会。 世博会

既是集各国经济、 科技、 文化于一体的国际级盛会, 也是重要的国家、 民族形象传播国际平台。 中国

国家馆展示主厅内数字版 《清明上河图》 的惊艳亮相, 被誉为 “镇馆之宝” 。 画作生动描绘了当时汴京

的物阜民丰与人群百态。 数字版 《清明上河图》 通过数字化重制, 在原静态图像的基础上进行了转化,

将平面、 静态的人物与场景变为动态、 三维视频, 通过 12 台电影级投影机投射到环形幕布上, 完成了

由传统到现代的科技转译。 数字化重制技术将原作放大了近 30 倍, 使车马人流皆灵动异常, 将原作静

态图像中的 “力” 转化为真实运动的 “力” , 形成了带有时间感、 现场感、 沉浸式的整体体验环境。 作

品还将不同的人物动态变化进行了具体区分, 使节奏层次更为跌宕多变。 如行走的骆驼队、 挑担的小

商贩被构想为长距离移动之人物, 横贯整幅画面之中; 而吃饭、 围观的人物则以重复出现的动作为主,

却在行为细节、 与旁人互动之情态以及微表情上表现出其变化, 从而提升了整体场景的可信度与真实

感。 这种数字技术的运用增强了现场观赏的趣味性, 是一次成功的以数字化宋画图像为内容载体的中

华民族文化的国际传播案例。
  

之后十年互联网与数字技术的发展, 使得传统的图文传播逐步向动态、 混合媒介方向发展。 2023

年春节期间, 由中央电视总台 CGTN 推出的海外传播重点节目 《千年调·宋代人物画谱》 数字特展,

虽然同样以宋画为主题, 但在内容、 形式与多样性方面相较上海世博会却实现了跨越式发展。 节目展

示全部以线上形式进行, 以百幅来自全球十余家博物馆的宋代人物画珍品为主线, 凸显了当时人物画

题材广泛、 包罗万象的特点。 通过对多种沉浸式体验与动态媒介的活化, 再结合虚拟现实技术的运用,

全面彰显了艺术与科技融合的魅力。 节目按人物形象与职业属性划分为六大展区: 伴 ( Children) 、 俚

08
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( Market) 、 伶 ( Stage) 、 伊 ( Style) 、 仕 ( Class) 、 仙 ( Faith) ①, 孩童、 侍者、 商贾、 仕族以及文人雅

士、 仙道魔界等男女老幼皆充斥其中, 充分展现了宋人生活风貌与文化特色。 此外, 节目的展示形式

也呈现多样化特征, 一方面使用新型图片引擎技术, 以保留高清数字化图像作品的原真性风貌; 另一

方面又对画面中有关宋人生活习俗、 器物、 思想等文化特色进行详尽讲解, 通过人物 2D 骨骼动画及 3D

交互等形式, 展示了宋人生活场景与局部细节, 从而更具趣味性、 原真性与丰富性。

(二)
 

物理—心理空间: 沉浸体验与互动叙事
  

中国优秀传统文化强调对于身体感知的实践与介入, 这恰恰与沉浸式体验 ( Immersion
 

Experience)

的多个特征相契合。 王阳明在 《传习录·徐爱录》 中说 “知而不行, 只是未知” 。 而 “游艺” “观道”

“坐忘” “解衣磅礴” 等理念则强调身心一体、 自由无碍的感知与体验, 旨在通达 “妙悟” 与 “道” 之

境界。 沉浸式体验涵盖感官与认知两个层面, 旨在使受众身处设计师所精心营造的 “沉浸式空间” 之

中, 忘却自身的现实处境, 通过调动多重感官以获取心灵的深度愉悦与自由和满足, 在多维空间转换

过程中实现沟通过去、 现在与未来的传播目标。
  

沉浸式空间又可区分为物理空间与心理空间两部分。 物理空间侧重于生理感官体验的获取, 包括

视、 听、 触、 嗅和味等感官知觉与体验, 而心理空间则强调对观众精神、 心灵感受的关注与引导。 在

视觉上, 上海世博会数字版 《清明上河图》 通过当时领先的数字技术与巨大的屏幕尺寸规模, 在 128

米长、 7 米高的环形包围式屏幕上呈现了宋代市井生活场景, 以在场的方式在当下与传统之间搭建起了

鲜活的连接。 让观众在观赏过程中不受焦点限制, 可以在场地中通过上下左右四方移动来进行观赏,

实现庄子 “逍遥游” 的精神自由与理想。 在听觉上, 配合画面的车马人流声效, 使观众达到了身临其

境的沉浸式体验与观感。 画面还设计了白天与黑夜两种模式之间的交替切换: 白天场景市井嘈杂和人

声鼎沸, 吆喝声、 叫卖声不绝于耳; 夜景则海晏河清、 灯火通明, 强化了光与影的效果, 显现出另一

番繁华景象。 日夜循环交替切换时间设置为 4 分钟, 丰富了观众的自然节律体验。
  

《千年调·宋代人物画谱》 则是线上新形态的文化传播实践。 借助数智化技术的发展, 该节目创造

了线上虚拟的物理与心理交互式沉浸空间。 数智化技术使得可感知、 可触摸、 可嗅闻、 可身临其境的

物理空间感受在虚拟现实技术的辅助下更为真切和多样, 引领观者轻松跨越空间与时间阻隔。 节目通

过连接历史情境, 采用互动叙事模式, 既拓展了物理空间, 又能以更为丰富的交互形式、 多主题内容、

多样化叙事手法, 拓展文化内容, 为观者提供了更多维度的丰富体验。
  

互动叙事 ( Interactive
 

Story-telling) 模式由 “交互” 与 “叙事” 两部分构成, 与传统叙事的单向、

线性方式相比, “交互” 模式具有探索与共创的特点, 使观众与展示内容之间形成充分交流与互动。 这

种交互模式不仅能够提升观众的理解力, 还能增强观众的沉浸感、 参与感以及认同感, 从而形成更为

深入的心理空间与沉浸式体验。 例如, 在 “伴” ( Children) 版块中, 以苏汉臣 《冬日婴戏图》 《秋庭

戏婴图》 及其他作者多幅婴戏主题作品为基础, 通过互动设计与中英双语伴读导览, 将相关文化内容

以故事情节方式娓娓道来。 除了通过点状文字交互以及研究专家 《百子图》 分析影片方式对原作的详

细讲解之外, 还针对画面中出现的宠物 (如狸奴) 、 玩具 (如推枣磨、 人马转轮) 、 发型服饰 ( 如发

髻、 服饰、 肚兜、 长命锁) 等内容专门设计了 2D 骨骼动画与 3D 模型, 观者可以通过点击、 拖动或者

18

① 伴 ( Children) 主要为儿童与游戏主题, 《婴戏图》 是宋代艺术重要题材之一; 俚 ( Market) 反映市民阶层与市井文化;
伶 ( Stage) 以宋代杂剧相关内容为主; 伊 ( Style) 为女性题材, 通过妆容、 服饰等展示当时女性对美的追求, 并兼有养蚕、 织锦

等生活内容; 仕 ( Class) 以仕人的人生理想与精神、 道德修养等内容, 体现宋文化的思想精髓; 仙 ( Faith) 则为儒释道走向合一

时期修心、 以道养生、 以儒治世等思潮, 三教相融推动文化、 哲学、 艺术领域的发展作用。
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以小游戏方式与之进行互动, 从而实现了从单向至双向、 从二维至多维、 从虚拟物理空间到心理体验

空间的沉浸式转换与提升。

(三) 数字—数智: 传播方式与协同创新
  

显然, 相较于传统的绘画图像, 数字化图像在研究与传播中具备独特的优势。 而数智化手段则更能

够在虚拟场景中生动展示放大数十倍甚至上百倍的高清图片, 呈现其纤毫毕现的细节与肌理, 这在传

统展览现场却很难实现。 此外, 智能化方式创造的多种交互方式更有助于突破时空界限和有限的场景

信息, 进而拓展出更多可能性。 尤其是在对不可移动的古代物质遗产的修复、 研究与传播过程中, 这

些技术更能发挥其独特的优势价值。
  

例如, 2018 年清华大学举办的 “万物有灵———文化遗产保护与创新研究成果展” , 通过交互式新媒

体技术, 融合构造了新形态的数字化虚拟文化遗产; 2020 年, 中国美术学院对山西清凉寺 (开化寺)

的宋代壁画 《清凉图》 进行数字化高清扫描, 借助数字化技术打破时空阈限, 使文化遗产走进普通大

众的日常视野。 2022 年推出的 “中国历代绘画大系” 《宋画全集》 , 不仅以传统纸质画册的形式进行呈

现, 还同时运用数字图像和超过八百条短视频, 共同推动了这项伟大文化工程的数字化共享, 与此同

时还策划了 “一秒入宋画·宋韵体验之旅” 等线上直播节目。
  

《千年调·宋代人物画谱》 节目通过多层面的协同作用进行创新。 以沉浸式的多点交互界面索本探

源, 以动画演示来解构作品的深厚内涵, 以高清读图软件来展现其毫末精微, 用中英文语音导览来打

破语言壁垒, 而在艺术评论专栏 《入画》 中, 更是吸纳了众多国内外艺术家、 宋画研究学者及策展人

的参与, 让每位嘉宾针对作品内容进行详尽讲解与深度剖析, 以视频的形式进行集中呈现。 多种混合

数智技术的协同, 共同促成了作品与受众之间的互动, 推动了以宋画为载体的数智化图像传播方式与

应用场景的协同创新。
  

以上回顾表明, 近年来的数字化和数智化图像传播实践, 在图像文化国际传播方面进行了可贵探

索, 汇聚了宝贵经验。

三、 跨文化与跨时空互动: 数智化图像国际传播方法
  

随着时代发展, 计算机网络、 人工智能与云计算、 大数据等数智化技术已经在各个领域广泛应用,

元宇宙成为虚拟赛博空间中的数字 “地球村” 。 数智化为文化传播、 国际交流、 经济发展与日常交际开

创了崭新的局面。 全球化网络平台使得多元文化实现更为便利的交流与互动, 突破了传统传播媒介的

形式与边界, 呈现出更为自主、 开放、 流动、 交叉与多元的局面, 互联网社交媒体将 “文化涵化” 作

用拓展到了 “涵化———反向涵化———涵化” 的交互层面, 文化接触一方面促进了各国文化间的交流与

融合, 同时也加速了文化的反向传播。 与此同时, 文化传播核心、 传播方式与传播内容也发生了巨大

变化。

(一)
 

传播核心: 以文化原真性为本源
  

在以往成功的文化传播案例中, 无论是以数字媒体技术进行的物理空间营造, 还是通过虚拟现实

技术实现的交互展示, 都显现出以文化原真性为核心的特质。 中华传统文化注重整体感知与直觉, 《庄

子·齐物论》 说 “天地与我并生, 万物与我为一” , 这种超越西方焦点透视、 跨越时空界限的观看与透

视法, 具有典型的中国文化特征。 原作 《清明上河图》 为手卷形式, 类似 “录像机” 般记录了当时汴

京城的风土人情。 其横向构图与视点移动的观赏形式共同构建了一种时空连续的叙事方式。 世博会数

字版也保留了手卷呈现的观看视角, 通过数字动态化的手法进行了强调。 屏幕在大尺寸环绕的基础上

28
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增加了高低错落的褶皱形态, 避免了大面积平整屏幕可能带来的单调感。 数字版 《清明上河图》 作为

重要的图像传播与文化展示工程, 成功地将当时先进的科技与艺术相融合, 为后续 VR、 AR、 MR 等技

术在文化传播实践中的广泛应用奠定了基础。
  

20 世纪 90 年代初, 钱学森先生就开始研究虚拟现实技术, 并给出 “灵境” 这一 “中国味特浓” 的

译名, 以突显该技术所具有的真实与虚拟、 宏观至微观的人机融合特点。 XR 以及数字孪生等技术将展

示场景与传播形式在时间与空间上进行了双向拓展, 这种高沉浸式的媒介加强了观者的感知体验。 有

趣的是, 这种宏观视角、 流动视点以及突破时空限制的特点, 与中国古代绘画的观看与透视法有许多

相通之处。 虚拟仿真技术引导观者穿越时空, 在心灵与情感层面实现了对虚拟现实的链接体验。 这种

感官体验既激发了观赏兴趣, 又完美适应了具有中国传统文化观的书画图像欣赏习惯, 从而推动了文

化形象与文化传播之间的耦合与建构。 2021 年, 迪拜世博会中国馆展出了一幅 “ XR 动态版” 长达 88

米的 《清明上河图》 , 扩展现实技术将宣纸画面中的人物、 环境以更为真实鲜活的方式进行展示, 让观

者身临其境地领略到宋代都城的繁华与中国文化的魅力。 这种 “外延形象” 与 “内涵意义” 相结合的

传播路径, 帮助观者建立深层次的情感链接与联想思考。

(二)
 

传播方式: 以沉浸交互为重点
  

互动性在沉浸交互中的体现, 包括主客体的互动以及主体与主体之间、 客体与客体之间的交互关

系。 首先, 在主客体的互动层面上, 各层级的数智化媒介能够为观者创造更为多样的沉浸空间与交互

场景。 不论是世博会数字版 《清明上河图》 还是 《千年调·宋代人物画谱》 , 都通过新技术拓展了主客

体间的互动方式, 由单向沉浸向多维互动的方向发展。 其次, 在主体与主体之间, 技术推动互动叙事,

有助于多元素、 多角度、 多层面的中国文化得到更为丰富的表达, 有效实现传统文化的现代转化。 例

如, 《千年调·宋代人物画谱》 采用了在游戏产业、 影视动画、 汽车运输与制造 ( ATM) 、 建筑工程施

工 ( AEC) 等领域广泛使用的 Unity 引擎, 以实现 2D 或 3D 的实时互动, 同时支持超过 20 个平台的内

容创作与优化工作, 使主体之间的交互体验更加流畅与多变。 宋画中的人物、 物品及场景与嵌入式可

交互 3D 模型相融合, 提升了交互过程中的趣味性。 最后, 在客体与客体之间, 交互体验还为观者提供

了游戏化思维, 并具备强大的传播基因。 所产生的虚拟形象、 虚拟场景以及其他数字化内容, 都为文

化传播在不同层面上创造出更多维度的临场体验感, 更迅速、 便捷地拉近了与来自不同国家、 不同文

化受众之间的距离, 建立起情感与价值的链接。 同时, CGTN 海内外社交账号还通过多平台持续推出上

百条图文视频内容, 并通过诸如仿妆挑战赛等参与性活动, 调动了观众互动的积极性, 拓展了立体传

播形式, 辐射全球 160 多个国家和地区。 很多网友还通过社交媒体转发与分享的方式参与互动, 成为二

次传播者, 有效推动了传播效率的指数级增长。

(三)
 

传播关系: 以多维体验为目标
  

传播内容的多样化与传播形式、 传播路径的多元化, 都以推进和提升观者的多维体验为最终目标。

公众媒介形象中视觉图像的丰富与充实不仅有利于规避 “刻板印象” 的产生, 同时也对传播形象的良

性建构发挥了积极作用。 在 《千年调·宋代人物画谱》 案例中, 通过以下几个方面的传播模式, 充分

调动了观者多维度的感知与互动, 充分满足其感官与情感体验: 其一, 信息形态与视角变化的多维度。

以六大人物职业分类为基础, 结合百余幅宋画珍品, 以全方位视角及虚拟现实技术, 实现由宏观至微

观的受众全面感知。 其二, 时间与空间的多维。 突破时间与空间限制, 通过线上线下融合的方式, 将

高度压缩的时空表现与实时同步互动相结合。 这种方式能使观者融入虚拟世界, 获得既真实又超越真

实的感受。 其三, 互动与感知的多维。 以受众为中心, 侧重于引导受众的主动性与参与感, 注重互动

38
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行为和路径的搭建。 在数智化技术的支持下, 受众的感知不再局限于传统的单一视觉模式, 而是拓展

至视、 听、 触、 味等多维度感知。 这种多维度感官的联动与交融, 实现了对丰富信息的多样化整合与

多维度体验相融合的传播目标。

四、 结 　 语
  

伴随 5G、 人工智能、 元宇宙的蓬勃发展, 数智化已经成为新时代文化传播的显著特征。 在这一背

景下, 如何依托新技术的飞速发展促进中华优秀传统文化形象的多元化建构与高效传播, 成为亟待解

决的重要课题。 作为文化传播的典型案例, 数字版 《清明上河图》 与 《千年调·宋代人物画谱》 有效

推进了中华优秀传统文化的创新性发展与创造性转化战略。 在十余年间呈现出了从静态至动态、 沉浸

至互动、 数字至数智的发展轨迹, 展现了沉浸、 交互、 多维的特质。 它们以优秀的中华传统文化原真

性内涵作为传播核心, 以先进技术搭建起快速便利的传播桥梁与平台, 构建了体系性和规模化的中华

优秀传统文化传播战略, 全面展示了数字技术与中华优秀传统文化国际传播的 “中国经验” 。 当下中华

优秀传统文化的国际传播技术与传播生态已经显示出蓬勃发展的新态势。
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